
Ким Чжин Ву, вздрогнув от неожиданного сообщения, тут же огляделся по сторонам. К
счастью, его товарищи по команде крепко спали. Он вздохнул с облегчением и снова проверил
окно сообщений.

[Способность паразита `«Обнаружение»` активирована.]

Не успел Ким Чжин Ву расшифровать это сообщение, как его правый глаз начал гореть. Он не
мог не нахмуриться. Его глаза широко распахнулись, когда он забеспокоился о новом
приступе, но на этот раз боли не было. Вместо этого он испытал странное ощущение в правом
глазу.

Это было неприятно. Весь его мир приобрел пепельно-серый оттенок, как будто на него
наложили фильтр. Зажмурив левый глаз, он увидел, что все вокруг предстало в черно-белых
тонах.

«Что за?» — тихо воскликнул он. Одно место в комнате мерцало естественным цветом. Это был
алтарь, который он осматривал несколько минут назад. Его переливающаяся зеленая
поверхность была тем местом, где когда-то находилось сияющее ядро лабиринта.

Очарованный Ким Джин-Ву подошел к алтарю и провел по его поверхности руками. Ровная
поверхность прогнулась, когда он применил едва заметное усилие. В образовавшейся
небольшой ямке он обнаружил камень, едва ли вдвое меньше его мизинца.

[Ты обнаружил осколок лабиринта. Владыка лабиринта забрал большую часть ценностей, когда
люди выиграли войну, но он не смог забрать все. Ты нашел осколок, который долгое время
оставался без внимания.]

[Осколок заброшенного лабиринта (11/30): Хотя прошло много времени, он все же может быть
полезен благодаря постоянному воздействию энергии подземелья.]

Ким Джин-Ву стоял ошеломленный, с острым осколком в руке. В этот момент он почувствовал
чье-то присутствие и поспешно сунул осколок в карман. Затаив дыхание, он повернулся и
увидел, как исследователь ворочался во сне, вероятно, потому, что ему было неудобно на полу.

Ким Джин-Ву краем глаза наблюдал за исследователем. Он вздохнул с облегчением, когда
дыхание исследователя снова стало ровным во сне.

[Осколок Заброшенного Лабиринта (11/30)]

Ким Джин-Ву с первого взгляда понял, что осколок ценный. Легкая ухмылка появилась на его
лице.

***

К счастью, ночь прошла без происшествий. Исследователи смогли восстановить силы и быстро
прошли через лабиринт.

"Мистер Джин-Ву?" - спросил Ли Чжун-Ён, застигнув Ким Джин-Ву врасплох. "Что-то не так?"

"Н-ничего", - ответил Ким Джин-Ву.

"Вы плохо себя чувствуете? Вы уже некоторое время трете глаз", - сказал Ли Чжун-Ён.

Ким Джин-Ву, должно быть, подсознательно трогал свой глаз.



[Паразит что-то уловил.]

[Паразит заметил что-то необычное.]

[Паразит...]

Ли Чжун-Ён, который все еще смотрел на него, казался черно-белым. Он ответил: "Нет, я в
порядке. Мне что-то попало в глаз, вот и все".

“Правда? Будьте, пожалуйста, осторожны. В лабиринте… Ах, я забегаю вперед. Вам лучше
знать”. Она отвернулась.

Ким Джин-Ву снова осмотрел стену.

[Незрелый низкосортный бриллиант (3/10). Сейчас он может показаться незначительным, но
со временем обретет ценность].

В мерцающей зеленой стене был небольшой выступ.

Паразит Ким Джин-Ву лучше подходил для обнаружения, чем для боя. Он мог обнаруживать
разнообразные скрытые сокровища, замурованные в стенах и полу. Благодаря этой
способности он находил много низкосортных бриллиантов. Только они стоили целое состояние.

Несмотря на то, что он оставил несколько низкосортных бриллиантов, чтобы избежать
подозрительных взглядов товарищей по команде, его находки уже стоили одного
среднесортного низкосортного бриллианта.

Какая удача! Ким Джин-Ву мог получить эти редкие низкосортные бриллианты, даже не
рискуя собственной жизнью в борьбе с монстрами. Ему несказанно повезло.

[Вы нашли незрелый низкосортный бриллиант].

Воспользовавшись короткой передышкой, он сорвал со стены «незрелый нижний самоцвет».
Затем он прислонился рукой к стене, прежде чем незаметно спрятать самоцвет в карман. Он
был прирожденным актером.

Вскоре после этого команда, наконец, добралась до конца лабиринта после долгого
путешествия. Прямой туннель тянулся за сложными и запутанными проходами. Исследователи
облегченно вздохнули.

— Нам повезло, что до сих пор удавалось избегать существ, но отсюда начнутся трудности, — с
озабоченным выражением лица сказал Чон Чанщик, оглядевшись вокруг с передовой. — Нам
придется сражаться независимо от того, какой путь мы выберем. Кажется, рядом есть
существа. Он повернулся и встревоженно посмотрел на своих товарищей по команде.

— Разве у нас нет тогда ответа? — выступил вперед Ли Чжунъён. Когда она говорила, она
продолжала поглядывать на Ким Чжинву, показывая, что полностью ему доверяет.

Этого и стоило ожидать. Молодые охотники 12 уровня были более внушительными, чем кто-
либо другой, особенно когда они добрались лишь до четвёртого этажа.



Ким Джин Ву пожал плечами и сказал: "Может, просто прорвёмся?"

"Вперёд!" - воскликнул Ли Чжун Ён.

Молодые охотники вытащили своё оружие, в то время, как разведчики схватились за свои
щиты и копья. Их глаза жадно заблестели. Ким Джин Ву также достал свой нож, но больше
был сосредоточен на чтении своих сообщений.

[Фрагмент Заброшенного Лабиринта (11/30)]

[Незрелый драгоценный камень (3/20)]

[Незрелый драгоценный камень (2/13)]

[Сломленный фрагмент драгоценного камня (1/5)]

Он встретил эти сокровища во время своего путешествия по лабиринту благодаря паразиту за
своей спиной.

Сейчас лабиринт был разрушен, но когда-то он был домом величественного мастера
лабиринтов, который применил свою огромную силу против людей. Вот почему в лабиринте
было намного больше скрытых предметов, чем в подземном туннеле.

Разумеется, некоторые из них были слишком стары, чтобы иметь какую-либо ценность. Кроме
того, Ким Джин-У оставил часть из них позади, чтобы не отстать от команды. Это была
настоящая жалость. Он обернулся и дал себе слово, что еще раз посетит этот заброшенный
лабиринт.

— Отправляемся!

Тем временем, его команда завершила приготовления и снова двинулась дальше.

***

— Фух. Здесь отдохнем. — Чон Чан-Шик обернулся к товарищам по команде.

— Проклятые летучие мыши.

— Эти твари даже гроша не стоят…

Наемники ругались у него за спиной. Их опрятный и подтянутый вид, сохранявшийся в
заброшенном лабиринте, исчез. Теперь они выглядели как ходячие развалины. Кое-кого из
простых искателей приключений перевязали бинтами, а наемники были перемазаны желтой
жидкостью.

Прежде чем попасть сюда, им пришлось выдержать тяжелый бой. Хотя благодаря
способностям Чон Чан-Шика они смогли избежать многих тварей, от летучих мышей кални им
увернуться не удалось.

Размах их огромных крыльев составлял более трёх метров; эти хищники прятались в темноте и
нападали на любых встречных тварей и зверей. Поодиночке они не представляли опасности.
Но они всегда перемещались стаей, что создавало угрозу для исследователей.



Команда Ким Джин У столкнулась с более чем тридцатью из них.

Эти абсурдные летучие мыши даже не могли расправить крылья в узком проходе. Вместо этого
они прыжками атаковали его команду.

Не будь Ким Джин У, который заметил их присутствие благодаря предупреждающему
сообщению, жертвами огромного числа летучих мышей могли бы стать самые обыкновенные
исследователи.

"Эй, по крайней мере, мы получили несколько пуховых самоцветов", - улыбнулся Чон Чан Сик,
подбадривая товарищей по команде. "Но это в лучшем случае самоцветы среднего класса. В
целом мы понесли убытки; само раствор, скрывающий запах, и стрелы в общей сложности
стоили нам миллионы вон".

Но детки подземелий не впечатлились наградой. Кто-то проворчал: «Лучше бы мне встретить
четырёхглазую змею. Хотя бы заплатят больше, чёрт побери».

— Скоро вы повстречаете эту вашу любимую четырёхглазую змею. Сейчас мы на пятом этаже,
— сообщил Джун Чан-шик. Перед отрядом разверзлась огромная чёрная пропасть. — Все
молчим. Разговариваем только когда заметите что-то подозрительное. На пятом этаже...

— ...Обитает лохматая ящерица? Мы же не новички. Давайте уже, не будем терять время, —
перебил детектив-подземельевик.

— Какой нетерпеливый, — Джун Чан-шик прицокнул языком на своенравного новичка и
спрыгнул в воронку, ведущую на пятый этаж.

— М-м-м... — Ким Чжин-ву скривился, почувствовав, как к его плечу прислоняется что-то
липкое и неприятное.

Воздух на пятом этаже был другим. Даже слабый отсвет не проникал во мрак. Всё на этом
этаже — и спертый воздух, и воющий ветер — действовали ему на нервы.

Команда путешествовала по безопасному маршруту, тщательно проложенному опытными
исследователями и новичками в подземельях.

Пятый этаж, с другой стороны, был неизведанной территорией – «настоящим» подземным
миром. Единственная ошибка могла заставить кого-либо заблудиться в лабиринте или быть
убитым скрытными существами. Это было беспощадное место.

«Держитесь одной формации. Соберитесь вместе и идите медленно».

Новички в подземельях на передовой начали двигаться по приказу Чон Чхан-Шика.
Исследователи последовали их примеру, сформировав защитную стену. Ли Чжун-Ён и Ким
Чжин-Ву двигались последними.

Несколько нервных исследователей тяжело дышали. Хотя их отбирали по строгим критериям, в
конце концов они оставались обычными людьми. Их подавляла плотность воздуха на пятом
этаже. Тем не менее, все были достаточно опытными, чтобы воздерживаться от того, чтобы
визжать от страха.

Они были настоящей элитой. Новички без опыта окаменели бы под давлением обстановки



пятого этажа. Исследователи стояли в центре группы и двигались вперед, бдительно
осматривая окрестности. Ким Джин У одобрительно кивнул.

Именно в этот момент...

«Стойте», — немедленно скомандовал Чон Чан Сик. Он прижался ухом к земле. «Враги в 200
метрах впереди. Их пятеро. Нет, шестеро, они все среднего размера».

Он обнаружил существ с помощью своего радара. Исследователи быстро скинули рюкзаки на
землю и приготовились к схватке.

«Готовы?» — прошептал Чон Чан Сик. Малыши подземелья в ответ оскалили зубы и агрессивно
оскалились.

«Что там такого смешного?» — щелкнул языком Чон Чан Сик. Малыши подземелья были
взволнованы предстоящей битвой, а не напуганы.

— Пошли, сумасшедшие ублюдки, — не успел Чон Чан Шик опомниться, как у него уже было
такое же выражение лица, как и у остальных малышей подземелья.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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